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See the notice on TED website

574299-2025 - Kilpailu
Bulgaria – Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut – "ПРИГОТВЯНЕ И ДОСТАВКА 
НА ГОТОВА ПАКЕТИРАНА ХРАНА ЗА ЛЕЖАЩОБОЛНИ ЗА НУЖДИТЕ НА УСБАЛО „ПРОФ. 
ИВАН ЧЕРНОЗЕМСКИ“ ЕАД“
OJ S 168/2025 03/09/2025
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ "ПРОФ. ИВАН ЧЕРНОЗЕМСКИ" ЕАД
Sähköposti: yzgureva@sbaloncology.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: "ПРИГОТВЯНЕ И ДОСТАВКА НА ГОТОВА ПАКЕТИРАНА ХРАНА ЗА 
ЛЕЖАЩОБОЛНИ ЗА НУЖДИТЕ НА УСБАЛО „ПРОФ. ИВАН ЧЕРНОЗЕМСКИ“ ЕАД“
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка включва избор на изпълнител, който да 
приготвя (в регистриран обект, съгласно Закон за храните) и да доставя (с транспорни 
средства, предназначени за превоз на хранителни продукти) готова пакетирана храна за 
лежащоболни за нуждите на УСБАЛО „Проф. Иван Черноземски“ ЕАД. ​​​​​​​
Menettelyn tunniste: 5c0b6f16-7bac-4db0-9489-c3e0b09ef684
Sisäinen tunniste: 521316
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 55523000 Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Клиниките и отделенията, намиращи се на територията на УСБАЛО „Проф. 
Иван Черноземски“ ЕАД, гр. София, п.к 1756, ул. “Пловдивско поле” № 6.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1756
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 249 485,00 BGN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/574299-2025
mailto:yzgureva@sbaloncology.bg
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2.1.6.
 
Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
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нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). 
Опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано 
с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на 
невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му 
даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
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до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: "ПРИГОТВЯНЕ И ДОСТАВКА НА ГОТОВА ПАКЕТИРАНА ХРАНА ЗА 
ЛЕЖАЩОБОЛНИ ЗА НУЖДИТЕ НА УСБАЛО „ПРОФ. ИВАН ЧЕРНОЗЕМСКИ“ ЕАД“
Kuvaus: Предметът на поръчката е приготвяне и доставка на готова храна за 
хоспитализираните пациенти на УСБАЛО „Проф. Иван Черноземски“ ЕАД по различни 
диети за период от 12 (дванадесет месеца). Доставките ще се извършват целогодишно, 
включително и в празничните /вкл. 1 януари/ и в почивните дни, ежедневно, по точно 
определен график. Приготвената храна следва да отговаря на изискванията за 
количество, качество и калорийна стойност за рационално и диетично хранене в 
съответствие с утвърдените диети и рецептурници за болничното хранене. 
Приготвянето и доставките на храната се договарят и извършват на база на прогнозните 
годишни количества и видове диети по техническата спецификация. Посочените 
количества по техническата спецификация са ориентировъчни и не пораждат 
задължение за УСБАЛО „Проф. Иван Черноземски“ ЕАД да ги заяви и закупи в пълен 
обем. Фактическото изпълнение на обществената поръчка се определя на база прием 
на пациенти и финансовата обезпеченост за изпълнението на поръчката. Прогнозните 
количества са описани в Таблица № 1 към Техническата спецификация, неразделна 
част от настоящата документация за хранения по диети (съгласно „Сборник рецепти за 
диетични ястия за заведения за обществено хранене и лечебно профилактичните 
заведения“, изд. 1984 г. на МЗ. Наредба №1/22.01.2018г. на министъра на 
здравеопазването за физиологичните норми за хранене на населението/ обн. ДВ, бр.11 
от 02.02.2018г.), при спазване на грамажа на порциите, вкусовите качества, 
технологичните изисквания за приготвяне на диетични храни и добър външен вид и 
изискванията за хигиена, качество и енергийна стойност на храната, както и 
разнообразието на видовете ястия, съобразно нормите на болнично хранене за срок от 
12 /дванадесет/ месеца. Доставките ще се извършват ежедневно по заявки, съгласно 
нуждите на лечебното заведение.
Sisäinen tunniste: 521316

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 55523000 Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Клиниките и отделенията, намиращи се на територията на УСБАЛО „Проф. 
Иван Черноземски“ ЕАД, гр. София, п.к 1756, ул. “Пловдивско поле” № 6.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1756
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
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Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 249 485,00 BGN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: След 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Процедурата се провежда по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП (т.нар. „обърнат 
ред“ на разглеждане – оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците се извършва преди провеждане на предварителен подбор.). Възложителят 
отстранява участник, за който е на лице което и да е от основанията по чл. 107 от ЗОП, 
а именно: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Гаранцията, която обезпечава изпълнението на договора, е 
в размера на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без ДДС. Форма на гаранцията 
- Изпълнителят избира формата на гаранцията измежду една от следните: 1. парична 
сума внесена по банковата сметка на Възложителя; 2. банкова гаранция; 3. застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: На основание Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки, Възложителят поставя следните 
минималните задължителни екологични изисквания към продуктите, предмет на 
обществени поръчки, които се доставят или се използват за предоставяните услуги: 1. 
Предотвратяване на разхищението на храни - участникът трябва да има писмени 
процедури, описващи най- добрите практики за предотвратяване на генерирането на 
хранителни отпадъци, в съответствие с Наредбата. Доказване на съответствието: Към 
техническото си предложение участникът трябва да представи доказателства под 
формата на стандартни оперативни процедури за закупуване, съхранение, готвене, 
планиране на менюта и сервиране. Доказателството трябва да бъде допълнено с 
описание на каналите, чрез които политиката за предотвратяване на хранителните 
отпадъци ще бъде съобщена на потребителите. 2. Предотвратяване на образуването на 
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други (нехранителни) отпадъци –участникът трябва да приложи план за намаляване на 
образуването на отпадъци в съответствие с йерархията на отпадъците от Рамкова 
директива за отпадъците 2008/98/ЕО. Доказване на съответствието: Към техническото 
си предложение участникът трябва да представи план за предотвратяване на 
образуването на отпадъци, в съответствие с Наредбата. Офертата трябва да съдържа 
списък на артикулите за еднократна и многократна употреба, които ще бъдат 
използвани при изпълнението на договора. Участникът трябва да предостави 
информация за материалите, от които са направени артикулите за еднократна 
употреба, като посочи конкретно дали артикулите са рециклируеми или компостируеми 
в съответствие със стандарт БДС EN 13432 или еквивалентно/и. 3. Сортиране и 
изхвърляне на отпадъци – участникът трябва да приложи план за сортиране и 
изхвърляне на отпадъци, който е ограничен до наличните на местно равнище методи за 
третиране на потоците от отпадъци, в съответствие с Наредбата. Доказване на 
съответствието: Към техническото си предложение участникът трябва да представи 
описание на категориите потоци от отпадъци, които ще бъдат сортирани, както и 
процедурите за изхвърляне, които трябва да бъдат следвани при изпълнението на 
договора. 4. Химически продукти и консумативи – като цяло трябва да се използват 
артикули за многократна употреба, а ако се използват артикули за еднократна употреба, 
те трябва да могат да се рециклират, като са направени от пластмаса, която може да 
бъде рециклирана, или от компостируем материал. За видовете употреба, които водят 
до замърсяване на артикулите с храни (например прибори и съдове за хранене), следва 
да се предпочитат компостируеми материали. Доказване на съответствието: Към 
техническото си предложение участникът трябва да предостави списък на артикулите за 
еднократна и многократна употреба, които ще бъдат използвани при изпълнението на 
договора, като посочи конкретно онези, които са артикули за еднократна употреба.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ympäristön pilaantumisen 
ehkäiseminen ja vähentäminen
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да са регистрирани в публичния регистър 
при Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ), сектор «Обекти за 
обществено хранене», група 25 – Заведения за организирано хранене. Обстоятелствата 
се описват в Част IV: „Критерии за подбор”, буква А: „Годност” от ЕЕДОП, като се 
посочва съответния регистър. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, ако регистрацията е извършена по отменения Закон за храните, но срокът на 
издаденото удостоверение за регистрация не е изтекъл, следва да се представи копие 
от това удостоверение. Когато се представя за разглеждане от Комисията по 
провеждане на процедурата по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, копието се изготвя и 
представя в съответствие с указанията за представяне на допълнителни документи, 
описани в раздел ІV от документацията за участие. В хода на процедурата 
чуждестранните лица могат да докажат съответствието си с критерия за подбор 
съгласно законодателството на държавата-членка, в която са установени. При 
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сключване на договор, изпълнителят, вкл. ако е чуждестранно лице, трябва да докаже, 
че има право да извършва възлаганите дейности на територията на Република 
България, включително че е извършил регистрация, когато такава е необходима за 
изпълнението на поръчката.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката съгласно чл. 63, ал. 1, т. 5 
от ЗОП. Минимално ниво: Минимум 1 /едно/ лице с професионална компетентност 
инструктор по лечебно хранене или диетолог; При попълване на ЕЕДОП следва да се 
посочат: 1)имена на служителите, 2) № на диплома и/или сертификат за получени 
професионални компетентности, валидност и издател. При подаване на оферта, 
съответствието с изискването по т.3.2, участникът декларира в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като се посочват списък на персонала, който 
ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят 
за изпълнението, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, участниците представят 
документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор - Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата. Доказване: Документите които се 
представят от участника, определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор или 
при поискване от комисията в хода на процедурата, на основание чл.67, ал.5 от ЗОП са: 
Копия от документи, удостоверяващи, че участникът разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Когато участникът е обединение, документът се представя само за 
участника, чрез който обединението доказва съответствието си с критериите за подбор. 
При участие на подизпълнители доказателствата за техническите възможности се 
представят и за тях, а изискванията към тях се прилагат съобразно вида и дела на 
тяхното участие. Когато участникът е чуждестранно лице, документът се представя и в 
превод, ако е на чужд език. Участниците могат да ползват капацитета на трети лица, 
независимо от правната връзка между тях, по отношение на критериите за подбор и при 
условията и реда на чл. 65 от ЗОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да разполага с транспортни средства, които 
да бъдат оборудвани за превоз на храна и да отговаря на санитарно-хигиенните 
изисквания. Минимално ниво: Участникът следва да разполага с минимум 1 (едно) 
транспортно средство, вписано Национален регистър на транспортните средства за 
превоз на храни. При подаване на оферта, в съответствие с изискването участниците 
декларират в ЕЕДОП, като посочват марка, модел, регистрационен номер на превозното 
средство и номер на Удостоверението за регистрация на транспортно средство в 
Регистъра/ списъка на ОДБХ. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, 
участниците представят документ за доказване на съответствието с поставения 
критерий за подбор - Списък на транспортните средства, които ще бъдат използвани за 
изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Nimi: Най - ниска цена
Kuvaus: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта при 
критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценяването 
на офертите и класирането на участниците се извършва според общата стойност на 
поръчката без ДДС (включва всички разходи по приготвяне и доставяне на готова храна 
по менюта за пациентите на лечебното заведение).

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/521316
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/521316
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 06/10/2025 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 07/10/2025 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Плащанията по сключения договор се извършват в български 
лева, чрез банков превод, по сметка на Изпълнителя, след доставка и представяне на 
следните документи: фактура за извършените услуги. Изпълнителят фактурира 
доставената храна веднъж месечно – до 10-то число на месеца, следващ отчетния 
месец. Фактурата следва да съдържа информация за номер и дата на договора. Всяко 
плащане ще се извършва въз основа на следните документи: - приемо-предавателен 
протокол за приемане на услугите, подписан от представител/и на възложителя и 
изпълнителя при съответно спазване на разпоредбите, предвидени в договора; - 
фактура за дължимата сума за съответната дейност за месеца, издадена от 
изпълнителя и представена на възложителя; - справка с обобщените за месеца писмени 
заявки от възложителя към изпълнителя.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://app.eop.bg/today/521316
https://app.eop.bg/today/521316
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Жалба може да бъде подавана в срока, определен в 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП: жалба може да се подава в 10 – дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП срещу решението за откриване на процедурата и/ или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална Агенция за Приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ "ПРОФ. ИВАН ЧЕРНОЗЕМСКИ" ЕАД
Rekisterinumero: 000662776
Postiosoite: Пловдивско поле №.6
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1756
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Йорданка Димитрова Згурева
Sähköposti: yzgureva@sbaloncology.bg
Puhelin: +359 28076212
Internetosoite: https://www.sbaloncology.bg/index.php/bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/12790
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:yzgureva@sbaloncology.bg
https://www.sbaloncology.bg/index.php/bg/
https://app.eop.bg/buyer/12790
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална Агенция за Приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Княз Александър Дондуков” № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 700 18 700
Internetosoite: http://www.nap.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: press@moew.government.bg
Puhelin: +359 2 940 6237
Internetosoite: http://www.moew.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 2 8119 443
Internetosoite: http://www.mlsp.government.bg
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d956b2ad-65fd-4121-bb50-902edabd7b91  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
mailto:press@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 02/09/2025 11:53:35 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 574299-2025
EUVL S -lehden numero: 168/2025
Julkaisupäivä: 03/09/2025
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